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Gebruik
saanwijzing

Mode d
’emploi

Remplir la fourche et/ou 

l'amortisseur après vidange.

Respecter la quantité et la 

viscosité préconisées par le 

constructeur. 

Vul de voorvork en / of de 

schokbreker na het legen. 

Respecteer de hoeveelheid en 

de viscositeit die wordt 

aanbevolen door de fabrikant.

Huile hautes performances pour 
fourche inversée ou non et 
amortisseur hydraulique.
Parfaitement adaptée à tous types de 
moto (route ou tout terrain) et à 
toutes conditions d'utilisation (loisirs 
ou compétitions).
Huile minérale renforcée par des 
additifs anti-usure et extrême pression 
permettant d'améliorer la progression 
de la fourche et/ou amortisseur.
Sans effet de mousse, point 
d'échauffement très élevé et 
compatible tout type de joint spy.

Olie high performance voor 
upside-down of andere voorvorken 
en hydraulische schokbrekers.
Perfect geschikt voor alle type 
motoren (weg of off-road) en alle 
soorten gebruik (recreatie of 
wedstrijd).
Minerale olie versterkt met 
antislijtage en extreme druk 
additieven ter verbetering van op en 
neer gaan van de vork en / of 
schokbrekers.
Zonder schuim effect, bestand tegen 
hoge temperaturen geschikt voor elk 
type oliekeerring. 

FR : Contient Reaction mass of 1H-Benzotriazole-1-
methanamine, N,N-bis(2-ethylhexyl)-6-methyl-and 2H- 
Benzotriazole-2-methanamine, N,N-bis(2-ethylhexyl)-
-methyl- and N,N-bis(2-ethylhexyl)-4-methyl-1H-benzo-
triazole-1-methylamine and 2H-Benzotriazole-2- metha-
namine, N,N-bis(2-ethylhexyl)-4-methyl- and N,N-bis 
(2-ethylhexyl)-5-methyl-1H-benzotriazole-1-methylamine. 
Peut produire une réaction allergique. En cas de 
consultation d’un médecin, garder à disposition le 
récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. 
Porter des gants de protection. EN CAS D’INGESTION: 
Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON, un 
médecin. Éliminer le contenu/récipient dans une 
installation de collecte des déchets dangereux ou 
spéciaux.
NL : Bevat Reaction mass of 1H-Benzotriazole-1-metha-
namine, N,N-bis(2-ethylhexyl)-6-methyl- and 2H-Benzotri-
azole-2-methanamine, N,N-bis(2-ethylhexyl)-5-methyl- 
and N,N- bis(2-ethylhexyl)-4-methyl-1H-benzotriazole-1-
methylamine and 2H-Benzotriazole-2- methanamine, 
N,N-bis(2-ethylhexyl)-4-methyl- and N,N-bis(2-ethylhexyl) 
-5-methyl-1H-benzotriazole-1-methylamine. Kan een 
allergische reactie veroorzaken. Bij het inwinnen van 
medisch advies, de verpakking of het etiket ter 
beschikking houden. Buiten het bereik van kinderen 
houden. Beschermende handschoenen dragen. NA 
INSLIKKEN: onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM, een arts 
raadplegen. Inhoud/verpakking afvoeren naar een 
installatie voor het inzamelen van gevaarlijk of bijzonder 
afval.
DE : Enthält Reaction mass of 1H-Benzotriazole-1-
methanamine, N,N-bis(2-ethylhexyl)- 6-methyl- and 
2H-Benzotriazole-2-methanamine, N,N-bis(2-ethylhexyl)-
5-methyl- and N,N- bis(2-ethylhexyl)-4-methyl-1H-benzo-
triazole-1-methylamine and 2H-Benzotriazole-2- metha-
namine, N,N-bis(2-ethylhexyl)-4-methyl- and N,N-bis(2- 
ethylhexyl)-5-methyl-1H- benzotriazole-1-methylamine. 
Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Ist ärztlicher Rat 
erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 
bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. Schutzhandschuhe tragen. BEI 
VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM, 
Arzt anrufen. Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für 
gefährliche Abfälle oder Sonderabfälle zuführen.


